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Bartuk Agnes testam entum a

„Ilyen tá lto sszerű  p a rasz ti szem élyiségről nincs je l a m agyar 
néprajzi szak irodalom ban” — á llap íto tta  m eg B álin t S ándor 
professzorom , lektorom , m iu tán  elo lvasta a Teknyőkaparó 
k éz ira tá t 1979 áp rilisában . A kis könyv a  Somogyi K önyvtár 
k iad ásáb an  je le n t meg, és el is fogyott néhány  h é t a la tt. A 
neves jósról a televízióban, a rád ióban  is beszéltek  az öregek, 
ak ik  azó ta  zömében m ár a  tem etőben  nyugszanak.

G yakran  kérdezik  m ég m ost is, m iképpen ju to ttam  a 
T eknyőkaparó nyom ára? A h a tv an as  évektől szenvedélyesen 
k u ta tta m  a  tá ltosok  u tá n  a Tisza és a M aros környéki közsé­
gekben, és legtöbbször a Teknyőkaparó jó sla ta ib a  ütköztem . 
„M ögmondta a T eknyőkaparó”... m ondogatták  az á ld o tt em ­
lékű öregek. U to ljára  M arosleién ta lá lkoztam  jósla ta ival. 
M ost is csak  azért em lítem , hogy bizonyítsam , a „szögedi 
nem zet” n ap ja inkban  is tovább é lte ti a T eknyőkaparó a lak já t 
és h íreszte li törvénykező szavait.

,M ögm ondta a  Teknyőkaparó, hogy m ajd a nappali rablók 
házró l-házra  já rn a k . A gazda nem  m er szólni sem m it. Azt 
visz el a nappa li rabló, am it ak a r. A gazda nem  m er szólni. 
H á t a Rákosi idő a la t t  vót, ugye? A ki az t érte . Bizony. Vót 
olyan, hogy egy hízó vót a háznál, és odam önt a végrehajtó , 
h ú z ták  kifelé az ólból, tö tték  a kocsira. O sztán  akkor az asz- 
szony s ír t-r ítt, a gyerökök ja jg a ttak , ne vigyék el, ne vigyék 
el! M égis elvitték. Úgy ám !”

,M ög az t is m ondta, hogy m ajd az em börök m ár helyre- 
gyünnek, de akkor m ajd  Lucifer b an d á ja i h áz ru l-h áz ra  j á r ­
nak , hogy m entü l több em böröket az ű  s á tra  a lá  táborozza­
nak. H át az ag itálok  vótak. Higgye mög! Higgye el! M aga 
érte-e az agitációt? H ázru l-házra  já r ta k  ö ten -ha tan , de azok 
ahogy begyüttek , elkezdtek  hazudni, m íg el nem  m öntek, 
m indég hazud tak . O sztán  akkó a lá ír tu n k . O d aad tu n k  kocsit,
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lovat, földet, m indönt. A láírtunk . A nnyit tu d ta k  hazudni, 
m ert az egyik elkezdte, a m ásik  fo ly ta tta .”

Most m égsem  a Teknyőkaparóról akarok  beszélni, hanem  
arró l az algyői szellemes lányról, ak it az ő révén fedeztem  föl. 
1974 n yarán  az algyői szü letésű  Kovács M árton t faggattam  
K lárafalván , ak i egy révülő-elrejtőző lányról beszélt nekem  a 
táltosok  kapcsán.

,A  B artu k  Ágnes?! Az hipm onyizált. H ipm ozinyálta a népö- 
ket. Az elre jtőzö tt m indönfélének, oszt akkó nem  b írt vele egy 
regem ent katona se. A nnak  olyan tudom ánya vót. Az a h a lo t­
tak k a l beszélt. Azok osztán  elkerü ltek  A m erikába.”

M ég azon a hé ten  Algyőre u taz tam , hogy m inél többet m eg­
tu d jak  B artu k  Ágnesről. Sokáig k u ta tta m  u tán a , m íg végül 
ak a d t egy-két em ber, ak i tudo tt felőle valam it. ,A  B artuk  
Ágnis hó takkal beszélgetött. C sak a rra  em lékszök, hogy az én 
anyám  is elm önt mögkérdözni, hogy élnek a kiscsaládjai, 
hogy v an n ak  a  m enyországba? H á t osztán  m ondta, hogy 
nincs nekik  sem m i bajuk. Fölfogott osztán  é r tü k  édösanyám  
im át.”

„Vót itt az u tcában  egy szellemös lány, aki este  nyóc-kilenc 
óra tájon elkezdött énekölni és énekölt. Kérőm szépen, úgy 
hajigálta  m agát az ágyban le mög fő. O dam öntek erőteljes 
fia ta l legényök, hogy űk  mögfogják, és k iugro tt a kezükbül, 
ak á rm it csináltak . C sak a lábfejit b írták  mögfogni.” M esélte 
akkor Török György, m ajd így folytatta: „Vót egy öreg h a lász ­
tá rsam , az beszélte, hogy m ikor nagy hu llám  vót, nekivágott 
a T iszának  csónakkal és lem erü lt a Tisza fenekire. És aszon- 
gya neköm  a P ista  bácsi, egy nagy csomó v irágot hozott föl 
Ágnis, m ert Á gnisnak h ítták . A szonta, ű m entö tte  ki a vízbül. 
De h arag u d o tt rá  a pap is. A szellemös lányra. E lm önt a 
tem plom ba, így a délelőtti m isére vasárnap . A pap  mög kivi­
te tte  a tem plom bul. A szellemös lány a tem plom ba nem  való. 
Ki is v itték , oszt o tt lefektették . O sztán  ott énekölt. Nem 
b án to tt az senkit. S enkit nem  bán to tt. O lyan ereje vót neki, 
hogy avval senki nem  b írt.”

B artu k  Ágnes azon kevesek közül való volt, ak ik e t a néző és 
a tá ltos m egjelöléssel egy arán t ille ttek  a község lakói. E rejét 
tek in tve  női tá ltos volt, ilyen pedig nem  k erü lt elő gyűjtésem  
so rán  C songrád megyében. A róla k ia lak u lt legendát an n ak
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köszönhette, hogy „beszélgetőit a  h o ltakkal is”, és v iaskodott 
a n á lán á l sokkal erősebb férfiakkal.

Boldog voltam , hogy ráak ad tam  B artu k  Á gnesre. Az ösz- 
szegyűjtö tt anyagot közreadtam  az Ordöngősök (1984) cím ű 
kötetem ben, m ajd az Algyő és népe (1987) kö tetben  is m egje­
len t a S ám án isztikus vonások a népi h itv ilágban  cím ű tan u l­
m ányom.

Boldog voltam , m ert a rejtőzésben, a  révülésben  a sám án  
sajátos tevékenységét véltem  fölfedezni. Diószegi Vilmos ku ­
ta tá sa ib a n  is elm élyedtem , hogy m egértsem  az e lm ondotta­
kat: „A m agyar néph it sze rin t a tá ltos, am ikor valak i szám á­
ra  közönséges ha landók  á lta l m eg nem  ism erhető  dolgokat 
a k a r  m egtudni, te tszése  sze rin ti időpontban e lrévü lhet, el­
rejtőzhet, vagyis közvetlenül m ás egyén közbeik ta tása nélkül 
érin tkezésbe léphet a szellem ekkel. A révülés, a rejtezés, v a ­
gyis a term észetfe le tti lényekkel való te tszésszerin ti és köz­
vetlen  érin tkezés képzete á lta lános elterjed tségű  a m agyar 
nép körében... M indez tudom ányosan  m egalapozott k iindu­
lá s t nyújt ahhoz, hogy népi k u ltú rán k  révülés-h itében  a  hon­
foglaló m agyarság  h itv ilág án ak  egyik em lékét keressük . A 
m agyar em berfeletti erővel rendelkező szem élyek: táltosok, 
tudósok, h a lo ttlá tó k  rejtezése, révülése, e lra g ad ta tá sa  bizo­
nyos ideig ta rtó  eszm életlenségből áll. E zt tap asz ta lju k  a s á ­
m ánokkal kapcso la tban  is.”

Igyekeztem  m inél többet m egtudni B artu k  Ágnes „viselt” 
dolgairól, ám  adatközlőim  m ár alig  em lékeztek rá . M ég az 
összegyűlt tö redéket is kegyes a ján d ék n ak  tek in te ttem , az tán  
lassan  elfeledkeztem  az egyetlen női táltosról, az algyői a d a t­
közlőkről. F o ly ta ttam  a népi im ádságok gyűjtését-m entését.

M últ év októberében egy férfi k e rese tt telefonon, név sze­
r in t Szélpál Ján o s szegedi lakos. M egkérdezte, nem  lenne-e 
kedvem  m ég többet m egtudni az algyői táltosról, ak irő l ne­
vem  a la t t  o lvasott az Algyő kötetben. N em igen a k a rtam  kö­
té lnek  álln i, de m ikor m eghallo ttam , hogy édesanyja Ágnes 
húga és kiváló egészségnek örvend, m egfordult velem  a világ.

N éhány nappal később T arjánban , egy tízem eletes ház leg­
felső sz in tjén  a jtó t ny ito tt a 90 éves Szélpál Ján o sn é  B artók 
P iroska néni. C sak néztem  a kis ha jlo tt h á tú  asszonyt, és 
azon töprengtem , vajon m egtudok-e valam i bizonyosat a sá ­
m ánokról, vajon elu tazhatok-e az őshazába? Először is a leg­
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fontosabb életrajzi ad a to k a t tisz táz tu k , m elyeket lexikális tö ­
mörséggel közlök. B artók  P iroska negyedik gyerekkén t szü le­
te t t  1903-ban Algyőn. É desapja B artók  M átyás (1864-1934), 
édesanyja P a tak i Ágnes (1871-1945). Gyerm ekeik: Ágnes 
(1892, Algyő - 1940, New York), Ilona (1894), Is tv án  (1900). 
Az édesapa m olnár volt, az édesanya pedig a  gyerekekkel 
vesződött otthon. K ét-három  hold földjük volt, oda e ljá rtak  
kapálni.

É desap juk  1912-ben kim ent A m erikába, de 1913-ban h aza ­
jö tt és k iv itte  m agával feleségét, Á gnest és Ilonát. 1916-ban 
édesanyja hazajö tt, P iroska is ú trak e lh e te tt volna az édesap­
jával, csakhogy ebben m egakadályozta a háború. Ágnes a 
harm incas évek közepén m ég egyszer h az a té rt Algyőire, 1940- 
ben  azonban New York-ban m eghalt.

Vajon honnan  szerezte a  tudom ányát Ágnes? — kérdeztem  
húgától, ak i szin te  m inden cselekedetére em lékszik, b á r Ág­
nes kilenc évvel volt idősebb náláná l. Ágnes „betegsége” azon­
b an  szóbeszéd volt a  családban.

„Aszonta az én  anyám , hogy am ikor m ég Ágnes gyerök vót, 
olyan su rbankó lány vót, űneki mögjelönt a Szűz M ária, és 
aszonta , hogy h irdesse a népek között, hogy térjönek  mög!”

„Azt is az én  an y ám tu l hallo ttam , hogy m ikor iskolába já r t ,  
sza lad tak  az én  anyám ért, Ágnes néni gyüjjön, m ert Ágnis 
elszédült az iskolába. M ire az iskolába ért, Ágnis m ár já tszo tt 
a gyerökökkel.”

Persze, B artu k  Ágnes is kevés iskolát végzett, m in t azok az 
asszonyok, akik tő l szebbnél-szebb arch an ik u s im ádságokat 
jegyeztem  le. O azonban m ég olyat is tudo tt, am iről m ások 
sohasem  tu d ta k  szám ot adni, h a  a táltosokról kérdeztem  
őket.

,A likor én k islány vótam , o tt ü ltem  az ágya véginél. Nagyon 
sokat szenvedött. E lalud t, szenvedött. Tudja, m it csinált? K i­
rá g ta  az egész szája szélit. Folyt a két o ldalán  a  vér. A nyám  
mög tö rü lgette . M ár zsebkendő nem  is vót elég, fogott valam i 
rongyot. A két kézit mög a falhoz verte . Ilyen dagad t vót a 
keze. M ire fölébredt, nem  vót neki sem m i baja. A szája is 
tisz ta  vót. Em lékszöm  a r ra  is, hogy apám  bejött ide Szegedre 
és flákerre l hoza to tt ki egy főorvost. A kkor is m ár két napig  
se nem  övött, se nem  ivott söm m it se. F eküdt, és feküdt, és 
feküdt. Azt m ondta apám nak , tu d ja  m it, ha  ezt egy dézsa
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vízbe beletögyük és darabokra  összetördeljük, összevágjuk, 
akkor se tu d u n k  ra jta  seg íten i söm m it se. Az én  apám  min- 
dönfelé v itte , a  közkórházba hányszor! Hogy mi vót baja, nem  
tudom . Nem is tu d tá k  k itap asz ta ln i. Vót, m ikor három  napig  
föl se kelt. A ludt. Se nem  ivott, se nem  övött, a lu d t.”

„Egyször is an y ám n ak  a  nénnyiéknél vótunk. O tt vót Ágnis, 
feküdt. H árom  napig  a lud t. Nem  ivott, nem  övött, a lud t. Ha 
fölem elték a  fejit, k in y ito tták  a szá já t és tö ttek  bele valam it, 
akkor is a  két o ldalán  kifolyt. M ondd m ár mög, m it csinálsz, 
kérdözte az én  anyám . A szonta, hogy a sárkányokkal küszkö­
dök. M ikor enny it szenvedsz, alszol, m it csinálsz? A sá rk á ­
nyokkal küszködök.”

M ost, am ikor ezeket a  sorokat írom, nézem  a fényképét, 
am in t a h ú g án ak  a k islányát öleli. A fotó New York-ban, a 
R aphael s túd ióban  készült (4117 M anchester Av.). N ézem  a 
fotóját, lá tok  egy tisz ta  tek in te tű  p arasz tlán y t, ak i többet tu ­
do tt a világról, m in t egész Algyő. És József A ttila? K iem el­
kedő tu d ású  orvosok v izsgálták , konzilium oztak fölötte, de 
minek?! A révülés, az extázis, a  zseni, a zsen ia litás nem  gyó­
gyítható. A köznapi az em berfölöttivel nem  tud  szót érten i. 
Nem is tu d h a t, h iszen  az egym ástól elkülönülő „életszem lé­
le t” te ljesen é rth e te tle n  a m ásik  szám ára.

A m ikor az Ordöngősök című m unkám hoz gyűjtö ttem  ad a to ­
k a t, ilyen em berfölötti erővel rendelkező szem élyekre ak a d ­
tam , m in t Im ám  M ihály (Tápé), P am uk  P ista  (M aroslele), 
F ark as  György (Szegvár), S ark i M olnár Sándor (Kistőke), 
S inka Is tv án  (Szegvár), V eszett Nagy S ándor (Szentes), B. 
K úrái Jószef (M aroslele), H uszka Ján o s (Zákányszék). Ezek 
az em berek az álla tokkal tu d ta k  olyat cselekedni, hogy m ás 
parasz tem b erek n ek  tá tv a  m ara d t a  szájuk, pedig  azok is é r­
te tte k  az állatokhoz. Afféle ördöngős em berek voltak, ak ik e t 
a k á r tá ltosoknak , a k á r  boszorkányoknak is ta r th a tta k  egy- 
egy kisebb közösség lakói. V alójában azonban tudós pászto­
rok, ördöngős kocsisok voltak. Ő ket — ellen té tben  a község 
boszorkányaival — nevükön kelle tt szólítani. A névhez kapcso­
lódó m ágikus tu d ás  tisz te le te t parancso lt, és viselőjét kiem el­
te  a  hétköznapi em berek sorából.

így volt ez B artu k  Ágnes esetében  is, ak i h a t elem it és két 
ism étlő t végzett. Hogy m iképpen és m iért te rjed t el róla, hogy
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látó, a r ra  tes tv érh ú g a  sem  tu d o tt válaszolni, de a révülő lány­
hoz tódu lt a falu, hogy csodát lásson.

„Tudja, a p itvaron  körösztül g yü ttek  be a népek, hogy be­
széljenek A gnissal. Nők, férfiak. Ágnis a lud t, oszt gyü tt be a 
nép. M ind letérgyelt oda az ágya elé, és m ondta: ja j, neköm  ez 
a bűnöm , az a bűnöm . De ahogy m ögvallották, elszédültek. 
Begyün az én  anyám , m in th a  m ég m ost is úgy lá tnám , no 
aszongya én  nem  fogok elszédülni, m ert Szent M ihály a rk a n ­
gyal az én  védőszentöm . M it ád  az Isten , ű is elszédült. Vót 
egy olyan hosszú folyosó, oszt ak ik  o tt vótak, fiatalem börök, 
m ögfogták így hónaljukat, és sorba k ih ú zták  ükét. A nyám at 
is k ihúzták . Ágnis ekkor olyan tizenhét-tizennyolc éves vót. 
Gyönyörű szépen énekölt. Szent éneköket énekölt!”

,Á r ra  is em lékszöm , am i a tem plom ba tö rtén t. O tt vót az 
unokatestvéröm , Ágnis, Ilka mög az anyám . A szonta, hogy 
m ikor a pap fölemeli az o ltári szentségöt, akkor ű összeesik. 
Aszongya, vigyázzatok, hogy nagyon ne üssem  mög m agam at. 
Es úgy is vót. O sszeesött, am ikor a pap fölem elte a szen tsé­
göt. L áttam . É n  is o tt vótam  a tem plom ba. A kkor a pap az t 
m ondta a harangozónak, hogy húzza ki a sek restyén  körösz­
tül. Az én anyám  mög mögfogta a lábát, akkor vót új cipő a 
lábán, hogy le ne essön. A pap nem  engedte. E rre  az én 
anyám  m öglükte a papot, a pap mög visszalükte. Az én 
anyám  ezért h é t napig  ü lt is, m ert lecsukták. Tudja, m it m on­
dok m agának , m ikor k iv itték  a sek restyén  körösztül a tem p­
lom kertbe, o tt e laludt. H oztak a szom szédok pokrócot mög 
p á rn á t a feje alá. Az összes nép m ind kim önt oda, senki nem  
m arad t a tem plom ba, csak a pap  mög a harangozó. Ágnis mög 
a lu d t és énekölt.”

Amíg P iroska néni egykori adatközlőim hez hasonló dolgo­
k a t m ondott el, az összevetés lehetőségére gondoltam , és a r ­
ra, hogy bizonyára a legdöntőbb esem ények em lékei m arad ­
tak  meg. Azok, am elyek a legnagyobb h a tá s t  gyakorolták  az 
em berekre. Ha titokban  is, de b iztosan fö lte tték  a  falu lakói a 
kérdést, vajon norm ális-e B artu k  Ágnes? K érdeztem  idős 
adatközlőm et én  is. T agadta, hogy baja  volt, hogy h ibádzott 
egy kereke. C sak m ikor elaludt... Igenám , de akkor mi volt 
vele?
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„H át m i vót vele? H á t az orvosok se tu d ták . Az én  ap ám  az 
égad ta  világon m indönhova elvitte . Vót az elm én is. O tt is 
vót. Nem tu d ta k  ra jta  seg íten i sem m it se.”

„Arra is nagyon em lékszöm , hogy éjszaka is k im önt a te ­
m etőbe. A sírokról szödött v irágot. H azahozta a  v irágot egy jó 
nagy dobozban. A ludt, és am ikor a lud t, fölvött egy virágot. 
Tele vót em börökkel a konyha. Fölvötte az t a v irágot és feje 
fölé fölemelte. A ddig nem  engedte el, am íg  nem  az nyú lt érte , 
ak in ek  szán ta . Mögfogta öt is, de nem  engedte el. Soha nem  
felejtöm  el, vót egy asszonynál egy ilyen karonülő gyerök, és 
ahogy az hozzáért, elengedte.”

Különc viselkedésére, betegségére lehet, hogy m a m ár m a­
g yaráza to t ta lá ln án a k  az orvosok. M eg á llap íth a tn ák  a d iag­
nózist, akkor viszont a r ra  is fény derü lne, hogy m ilyen egy 
táltos, egy ex tázisbán  szenvedő sám án. H iú áb rán d , hogy vér­
szerin ti testvére  kifecseg valam i titko t. Legalábbis így gon­
doltam . Csalódnom  kellett. Nem  ju to tta m  közelebb a megol­
dáshoz a  beszélgetés során. Pedig ú jra  és ú jra  a „különle­
gesről” kérdeztem  P iroska nénit. Nem tap asz ta lt-e  valam i 
olyat nővérén, am it sohasem  lá to tt az életében?

„Em lékszöm, m ikor az t m ondta, na  gyünnek  a  boszorká­
nyok. M ielőtt k im öntek A m erikába, e lm öntünk  a nagyné- 
nénkhöz, az mög a Fölvégbe lakott. M ikor m ön tünk  hazafelé, 
egyik felől Ilka, m ásik  felől V ilm a fogta. É n mög anyám  m ön­
tü n k  u tán a . A szonta Ágnes, édösanyám , levetkőztetnek. Kilé­
pő it a szoknyábul. Aszongya, siessünk , aszongya, m ár levetik 
m ég az a lsó ru h ám a t is. Édösanyám , aszongya, énekölje el a 
boszorkányok nótáját! A p in án ak  n incsen á lla , m égis kinő a 
szakálla ... M ire h azaértü n k , m árcsak  az inge m a ra d t ra jta . 
L evetkőztették . A nyám  szödte össze a ru h á já t.”

1913-ban az tá n  e ltű n t B artu k  Ágnes Algyőről. Ilka h ú g á­
val, anyjával k im ent New York-ba. Ilka o tt 1914-ben férjhez 
m ent. Ágnes boszorkányos gyógyító tudom ányára  azonban  ott 
is szüksége volt.

„E nnek az Ilk án ak  a fé lje  — hogy igaz-e, nem -e —, anyám tól 
hallo ttam , mög vót rontva. Hogy mi vót az a  m ögrontás, nem  
tudom . A szonta Ágnes neki, Ilka, ne m önjél ehhöz az embör- 
höz! M iért ne m önjek hozzá? Luki Ján o sn a k  h íttá k  az t az 
em bört. H á t aszongya, nem  tu d o tt a férje csináln i sem m it. 
E lte lt két hét, e lte lt három  hét, nem  tu d o tt csináln i sem m it

159



se. A szonta, jó l van, m ajd mögpróbálom. A szonta az én 
anyám nak , elm ék, oszt m ajd m ögfordítom Ilka sorát. M ikor 
hazam önt, aszonta , hogy három  nő vót náluk. Azt m ondta, 
m ögron to ttá tok  a húgom nak  az u rá t. F o rd ítsá tok  vissza! H át 
hogy? ha m ajd  egy szakajtó  lisztöt kiválogatsz, akkor m ajd 
visszafordítjuk . És ha  tik  válogattok  ki annyit? Ágnes v issza­
fo rd íto tta , h á t a z u tá n  szü le tö tt Rozika, Ilka lánya.”

Algyőn voltak-e boszorkányok? -  kérdeztem  K lárafa lván  
húsz évvel ezelőtt Kovács M ártont. „Boszorkányok? Vót. Bar- 
tu k  Ágnes!” Hogy tá lto s volt-e az algyői lány  vagy látó, e se t­
leg boszorkány, a r ra  nem  tudok egzakt módon válaszolni. Bi­
zonyára változo tt a tá lto skép  is a m agyarság  történelm e so­
rán , lényegi változás azonban nem  tö rtén t.

Egyet b iztosan  tudok, rejté ly  fedi a jóstehetséggel m egál­
d o tt tá lto sokat, de azokat is, ak ik  gyógyítani tu d n ak . És azo­
k a t is, ak ik  h a lo ttak k a l beszélgetnek, ak ik  term észetfölötti 
erővel rendelkeznek , ak ik  az ih le te t p illan tok  ex táz isában  az 
em beriség őskoráról szólnak. Á ldott legyen m inden  szavuk. 
É n  úgy olvasom m inden  följegyzett vallom ásukat, m in th a  az 
őshaza m ag y arság án ak  ü zen eté t olvasnám . T ündéri n ap sü ­
tés, bujkálós holdvilág van  m a is a Tiszához sim uló falu fö­
lött, de sám án lán y a  a  nagy vízen tú l tem etk eze tt a  föld po rá­
ba. Szellem e azonban itt  v irra sz t a gyertyakén t lobogó jege­
nyék között.
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A KOSSUTH KÖNYVKIADÓ 
AJÁNLJA

DANTE
Az egyeduralom

„Az egyeduralom” Dante legérettebb prózai alkotása, amelyben filo­
zófiai síkon fogalmazza meg az emberi értelem és gondolkodás auto­
nómiáját, síkraszáll a hit és a tudás területének kettéválasztása mel­
lett. Korántsem véletlen, hogy Daniénak ez a műve áll legközelebb 
egy tág lélegzetű, tartalmi jellegű humanizmushoz. Az „ember” fogal­
ma itt már messze túljutot a gyarló földi sors hangsúlyozásán, s 
feltűnik az emberiség nagy morális egysége, a humanisták emberiség­
fogalma.

(155 F t-Á F Á-val)

C. G. JUNG 
Az archaikus ember

Jung, a híres svájci pszichológus, a három mélylélektani iskola 
(Freud, Jung és Adler) egyikének megalapítója szerint a lélektan az a 
tudomány, amely a legfontosabb számunkra, hiszen egyre nyilvánva­
lóbb, hogy nem az éhínség, nem is a földrengés, nem a mikrobák s 
nem is rák, hanem az ember jelenti az emberre nézve a legnagyobb 
veszélyt, mégpedig azért, mert nem rendelkezik kellő védelemmel 
azok ellen a pszichés járványok ellen, amelyek a legnagyobb termé­
szeti katasztrófáknál is sokkal pusztítóbbak. Épp ezért messzemenően 
kívánatos lenne a pszichológiai ismeretek olyan fokú elterjedése, 
hogy az emberek megértsék, merről fenyegeti őket a legnagyobb ve­
szély. Ehhez kíván segítséget nyújtani az a két előadás, amelyeket e 
kötet tartalmaz.
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